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Dieses Projekt erhielt Mittel aus dem Horizont 2020 Forschungs- und Innovationsprogramm der Europäischen Union im Rahmen der Finanzhilfevereinbarung Nr.: 649666.
Die enthaltenen Inhalte reflektieren nur die Ansichten der Autoren. Die EASME ist nicht verantwortlich für jegliche Verwendung der darin enthaltenen Informationen.

Rahmenvertrag für Energiedienstleistungen

Dieser Vertrag (in weiterer Folge „der Vertrag” genannt), datiert auf [Tag Monat Jahr], wird zwischen den folgenden beiden Partien abgeschlossen: 
[Firmenname], vertreten durch [Name], [Position], mit Gesellschaftssitz in [ ], Firmenbuchnummer [..] (in weiterer Folge  der „Hauptpartner” genannt), 
und 
[Firmenname], vertreten durch [Name], [Position], mit Gesellschaftssitz in [ ], Firmenbuchnummer [..] (in weiterer Folge der „Subpartner” genannt).
In weiterer Folge werden der Hauptpartner und der Subpartner zusammen die „Parteien” genannt. Wenn von „Partei“ die Rede ist, ist je nach Kontext jeweils entweder der Hauptpartner oder der Subpartner gemeint. 
PRÄAMBEL:
A.  Der Hauptpartner ist ein Unternehmen, das innovative Dienstleistungen im Bereich Energieeffizienz bietet und ein Netzwerk von angeschlossenen Subunternehmern und anderen Geschäftspartnern zur Erbringung dieser Dienstleistungen aufgebaut hat.      
B. Der Subpartner ist ein Unternehmen, das folgende Leistungen erbringt: [..].
C. Der Hauptpartner wünscht den Subpartner als bevorzugten Subunternehmer zu beschäftigen und der Subpartner erklärt sich einverstanden, Dienstleistungen im Bereich Energieeffizienz im Namen des Hauptpartners zu erbringen.

DIE PARTEIEN HABEN FOLGENDES VEREINBART:
[bookmark: _Toc436235803][bookmark: _Toc436236729]Artikel 1.		DEFINITIONEN UND AUSLEGUNG 

	„Kunde”
	bezeichnet jeden Kunden des Hauptpartners, von dem der Subpartner in einem Untervertrag Kenntnis erhält.

	„Kundenvertrag”
	bezeichnet einen Vertrag zwischen dem Hauptpartner und einem Kunden zur Erbringung von Dienstleistungen im Bereich Energieeffizienz.

	„Untervertrag”
	bezeichnet einen Vertrag zwischen dem Hauptpartner und dem Subpartner zur Lieferung von Gütern und/oder Dienstleistungen durch den Subpartner im Namen des Hauptpartners.

	„Bevorzugter Subpartner”
	bezeichnet die Subunternehmer des Hauptpartners wie in Anhang A angeführt bzw. die aktualisierte Liste, wenn zusätzliche Subunternehmer in das Netzwerk der bevorzugten Subpartner aufgenommen werden.

	„Geschäftspartner”
	bezeichnet die strategischen Geschäftspartner des Hauptpartners wie in Anhang B angeführt bzw. die aktualisierte Liste, wenn zusätzliche Partner in den Kreis der strategischen Geschäftspartner des Hauptpartners aufgenommen werden.



Artikel 2.	DIENSTLEISTUNGSANFRAGE
2.1	Wenn der Hauptpartner eine Dienstleistungsanfrage an den Subpartner stellen möchte, sendet er eine ebensolche an den Subpartner.
2.2	Innerhalb von [drei] Arbeitstagen nach dieser Dienstleistungsanfrage hat der Subpartner dem Hauptpartner schriftlich per E-Mail mitzuteilen, ob er zur Erbringung der angefragten Dienstleistung zur Verfügung steht.
2.3	Innerhalb von [fünf] Arbeitstagen nach dieser Dienstleistungsanfrage durch den Hauptpartner hat der Subpartner ein Angebot für die angefragten Dienstleistungen an den Hauptpartner zu senden.
Artikel 3.	AUS KUNDENVERTRAG ENTSTANDENER UNTERVERTRAG
3.1	Infolge des Abschlusses eines Kundenvertrages schließen der Hauptpartner und der Subpartner einen Untervertrag ab, der den durch beide Parteien abgestimmten Bedingungen unterliegt.
3.2	Durch die Unterzeichnung dieses Vertrags entsteht dem Hauptpartner keine Verpflichtung, von Subpartnern Güter oder Dienstleistungen zu erwerben. Lediglich die Umsetzung des vorliegenden Vertrags in Form eines Untervertrags ist für den Hauptpartner und den Subpartner verbindlich.
Artikel 4.	LEISTUNGSERBRINGUNG
4.1	Der Subpartner erbringt die Dienstleistungen gemäß der Bestimmungen des Untervertrags, dem Europäischen Verhaltenskodex für Einsparcontracting und guter Berufsethik.
4.2	Es obliegt allein dem Subpartner, die rechtlich notwendigen Schritte für die Erlangung von Genehmigungen, Zertifizierungen oder Gewerbeberechtigungen zur Erbringung der im Rahmen dieses Vertrags vorgesehenen Dienstleistungen zu setzen. 
4.3	Der Subpartner hat sicherzustellen, dass das Personal, das die Dienstleistungen erbringt, die berufliche Qualifikation und Erfahrung hat, um die ihnen zugewiesenen Aufgaben entsprechend zu erbringen.  
Artikel 5.	NICHTERFÜLLUNG ODER UNTERERFÜLLUNG
5.1	Falls die durch den Subpartner geleisteten oder erbrachten Dienstleistungen nicht den angemessenen Anforderungen des Hauptpartners entsprechen sollten, erklärt sich der Subpartner einverstanden, alle angemessenen Mittel zu ergreifen, damit die entsprechende Dienstleistung den Anforderungen des Hauptpartners entspricht. 
5.2	Sollte der Subpartner seine in diesem Vertrag festgelegten Verpflichtungen nicht erfüllen, darf der Hauptpartner – unbeschadet des Rechts auf Kündigung dieses Vertrags –  Zahlungen im Maße der Nichterfüllung reduzieren oder zurückfordern. 

Artikel 6.	EINSCHRÄNKUNGEN
6.1	Der Subpartner erklärt sich einverstanden, nach einer Dienstleistungsfrage zum Schutz der Geschäftsbeziehung und Interessen des Hauptpartners gegenüber dessen Kunden für diesen Kunden keine Dienstleistung zu erbringen, weder direkt noch über ein anderes Unternehmen. Diese Einschränkung gilt für einen Zeitraum von [24] Monaten ab dem Zeitpunkt, an dem der Subpartner zuletzt eine Dienstleistung für den Kunden im Auftrag des Hauptpartners erbracht hat.
6.2	Der Subpartner verpflichtet sich, weder direkt noch indirekt geschäftlichen Tätigkeiten mit den Geschäftspartnern des Hauptpartners einzugehen, und zwar während der gesamten Vertragsdauer sowie während eines Zeitraums von [24] Monaten ab Vertragsende. 
6.3	Der Subpartner verpflichtet sich, weder direkt noch indirekt geschäftlichen Tätigkeiten nachzugehen, die mit der Geschäftstätigkeit des Hauptpartners in Wettbewerb stehen, und zwar während der gesamten Vertragsdauer sowie während eines Zeitraums von [12] Monaten ab Vertragsende. Diese Wettbewerbsklausel gilt für [Beschreibung der Dienstleistungen, Beschreibung des Netzwerkes und/oder geografisches Gebiet].
6.4	Der Subpartner verpflichtet sich, weder direkt noch indirekt eine Geschäftsbeziehung mit keinem der anderen bevorzugten Subpartner einzugehen, außer durch den Hauptpartner. Diese Verpflichtung gilt für die gesamte Vertragsdauer sowie während eines Zeitraums von [24] Monaten ab Vertragsende.
6.5	Der Hauptpartner hat Aktualisierungen der Liste der bevorzugten Subpartnern und der Liste der Geschäftspartner an den Subpartner zu senden, wenn zusätzliche bevorzugte Subpartner und/oder Geschäftspartner in das Netzwerk aufgenommen werden. 
6.6	Im Falle einer bereits vor diesem Vertrag bestehenden Geschäftsbeziehung zwischen dem Subpartner und einem oder mehreren bevorzugten Subpartnern und/oder Geschäftspartnern bzw. im Falle von Geschäftsbeziehungen zu zusätzlichen bevorzugten Subpartnern und/oder Geschäftspartnern, die bereits vor dem Zeitpunkt der in Punkt 6.5 angeführten Aktualisierung bestanden, können diese direkten oder indirekten Geschäftsbeziehungen fortgeführt werden. Der Subpartner hat den Hauptpartner über solche bestehenden Geschäftsbeziehungen zu informieren.
Artikel 7.	URHEBERRECHT UND VERTRAULICHKEIT
7.1	Der Subpartner erklärt sich einverstanden, alle ihm vom Hauptpartner zur Verfügung gestellten Informationen vertraulich zu behandeln, sowohl während der Vertragsdauer als auch nach Vertragsende.
7.2	Der Subpartner unterliegt den Urheberrechts- und Vertraulichkeitsbestimmungen des Kundenvertrags. Diese Bestimmungen gelten als Teil des Untervertrags. 
7.3	Der Subpartner ist berechtigt, seine Beziehung zum Hauptpartner offenzulegen ebenso wie eine allgemeine Beschreibung des Auftrags, ohne allerdings dabei den Namen des Kunden zu erwähnen. 
Artikel 8.	PREISE UND ZAHLUNGSBEDINGUNGEN
8.1	Die Preise und Zahlungsbedingungen können je nach Art und Dauer der Leistungen schwanken und sind vor dem Anfang der Leistungserbringung an den Kunden abzustimmen.
8.2	Die Preise und Zahlungsbedingungen sind in jedem Untervertrag anzuführen.    
Artikel 9.	VERSICHERUNG UND HAFTUNG 
9.1	Der Subpartner verpflichtet sich, in Bezug auf die Erfüllung dieses Vertrags eine Versicherung gegen Risiken und Schäden abzuschließen, wie rechtlich vorgesehen und branchenüblich.
9.2	Auf Verlangen des Hauptpartners hat der Subpartner eine Kopie aller relevanten Versicherungspolizzen an den Hauptpartner zu senden.
9.3	Der Hauptpartner haftet nicht für Schäden, die durch den Subpartner im Zuge der Erfüllung dieses Vertrags entstehen, es sei denn, es handelt sich um bewusstes Fehlverhalten oder grobe Fahrlässigkeit seitens des Hauptpartners.
Artikel 10.	VERTRAGSDAUER
10.1	Dieser Vertrag tritt am Tag der Unterzeichnung durch beide Parteien in Kraft und ist für einen Zeitraum von [drei] Jahren gültig.
10.2	Dieser Vertrag verlängert sich automatisch bis zu maximal [zwei] Mal unter den gleichen Bedingungen, es sei denn, eine der Parteien informiert die andere spätestens einen Monat vor Vertragsende über Gegenteiliges.
Artikel 11.	ANWENDBARES RECHT UND GERICHTSSTAND 
Dieser Vertrag unterliegt [Land] Recht und wird nach solchem ausgelegt. Die Parteien anerkennen die Gerichte von [Stadt] als alleinigen Gerichtsstand.
Dieser Vertrag wurde in zwei Ausfertigungen am [tt Monat jjjj] unterzeichnet, wobei jeder Partei eine Kopie ausgehändigt wurde.

 

	
	
	

	Im Namen des Hauptpartners
	
	Im Namen des Subpartners

	Name:  [  ]
	
	Name:  [  ]

	Position:  [  ] ordnungsgemäß ermächtigt 
	
	Position:  [  ] ordnungsgemäß ermächtigt



ANHÄNGE
· Anhang A: Ursprüngliche Liste bevorzugter Subpartner
· Anhang B: Ursprüngliche Liste mit Geschäftspartnern
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